
FR DE NLEN
WARRANTY
This product is guaranteed by Nacon for a period of 2 years from date of purchase, except in countries of the European Economic Area which offer a longer warranty period. Warranty covers defects due to faulty 
materials or workmanship. For more details, please read the full online manual available on www.nacongaming.com

CONTENU DU CARTON : VERPACKUNGSINHALT: INHOUD VAN DE DOOS:

GARANTIE 
Ce produit est garanti par Nacon pendant une durée de 2 ans à partir de la date d’achat sauf dans les pays d’Espace Economique Européen offrant une durée de garantie plus longue. La garantie couvre les 
pannes dues à un matériel défectueux ou à un vice de fabrication. Pour de plus amples renseignements, consultez le manuel complet disponible sur www.nacongaming.com

GARANTIE
Für dieses Produkt wird von Nacon für einen Zeitraum von 2 Jahren ab Kaufdatum eine Garantie gewährt, außer in Ländern des Europäischen Wirtschaftsraums, die eine längere Garantiezeit bieten. Die Garantie 
deckt Defekte infolge von Material- oder Herstellungsfehlern ab. Weitere Einzelheiten finden Sie in dem vollständigen Online-Handbuch unter www.nacongaming.com

GARANTIE
Nacon geeft 2 jaar fabrieksgarantie op dit product vanaf de datum van aankoop, behalve in de landen van de Europese Economische Ruimte waar een langere garantieperiode van kracht is. De garantie dekt 
defecten als gevolg van defecte materialen of vakmanschap. Lees voor meer informatie de volledige online handleiding op www.nacongaming.com

ASSEMBLY ASSEMBLAGE MONTAGE MONTAGE

DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL & ELECTRONIC EQUIPMENT
When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the product is covered by the European Directive 2002/96/EC. Please inform yourself about the local separate 
collection system for electrical and electronic products. Please act according to your local rules and do not dispose of your old products with your normal household waste. Correct disposal of your 
old product helps to prevent potential negative consequences for the environment and human health.

BACKLIGHTING 
Connect the male and female power cables coming from the desk feet to those passing through the stabilizer bar. 
Then, plug the USB extension cable into the available connector.
Then plug the other end into one of the free USB ports on your PC. 
You can use the remote control to change the intensity, color, or timing of the backlight.

REMOTE CONTROL 
The remote control allows you to change the backlight effects on the desk legs.

•	 ON/OFF.
•	 Increase or decrease the speed of the lighting effect.
•	 Increase or decrease the brightness of lighting effects.
•	 In automatic mode, lock a specific lighting effect.
•	 Switch or return from one lighting mode to another.
•	 Automatically changes lighting effects.
•	 Static Mode: Select a fixed color.

SUPPORT 
UK and EUROPE 
Should you require any information, please contact our customer service. Before calling, please find out as much as you can about the problem and the product.

Uk. support@nacongaming.com
Tel : +44 08081010970 

DISPOSITION SUR LES APPAREILS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES
La présence de ce symbole de poubelle barrée signifie que ce produit est couvert par la directive européenne 2002/96/CE. Veuillez vous renseigner sur votre système local de collecte séparée des 
équipements électriques et électroniques. Merci de respecter la réglementation locale et de ne pas jeter vos anciens appareils avec les ordures ménagères ordinaires. Une mise au rebut correcte de 
votre ancien appareil contribue à éviter les effets néfastes potentiels sur l’environnement et la santé humaine.

RÉTRO-ÉCLAIRAGE 
Branchez les câbles d’alimentation mâles et femelles venant des pieds du bureau à ceux passant dans la barre stabilisatrice. 
Branchez ensuite la rallonge USB sur le dernier connecteur disponible.
Branchez le port USB-A sur l’un des ports USB libres de votre PC. 
Vous pouvez utiliser la télécommande pour modifier l’intensité, la couleur ou le rythme du rétro-éclairage.

TÉLÉCOMMANDE  
La télécommande vous permet de modifier les effets de rétro-éclairage sur les pieds du bureau.

•	 On/Off
•	 Augmentez ou réduisez la vitesse de l’effet lumineux.
•	 Augmentez ou réduisez la luminosité des effets lumineux.
•	 En mode automatique, verrouillez sur un effet lumineux.
•	 Passez ou revenez d’un mode lumineux à l’autre.
•	 Change automatiquement les effets lumineux.
•	 Mode Statique : Sélectionnez une couleur fixe.

SUPPORT 
Pour tout renseignement vous pouvez prendre contact avec notre service client.  
Avant tout appel, assurez-vous avoir pris le maximum d’informations sur le problème rencontré et sur le produit.

ENTSORGUNG ALTER ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER GERÄTE
Dieses Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern auf einem Produkt weist darauf hin, dass für das Produkt die europäische Richtlinie 2002/96/EG gilt. Bitte informieren Sie sich über 
das örtliche Abfalltrennsystem für elektrische und elektronische Produkte. Bitte richten Sie sich nach den in Ihrer Region geltenden Vorschriften für die Abfalltrennung und entsorgen Sie Ihre alten 
Produkte nicht mit Ihren normalen Haushaltsabfällen. Die Entsorgung alter Produkte hilft, Umweltschäden zu verhindern und Ihre Gesundheit zu schützen.

HINTERGRUNDBELEUCHTUNG 
Schließen Sie die Stecker und Steckbuchsen der Netzkabel an, die von den Tischbeinen kommen, mit den Kabeln, die durch die Stabilisierungsstange verlaufen. 
Schließen Sie dann das USB-Verlängerungskabel an den letzten verfügbaren Steckverbinder an.
Verbinden Sie dann den USB-A-Anschluss mit einem der freien USB-Anschlüsse Ihres PCs. 
Mit der Fernbedienung können Sie die Intensität, die Farbe oder den Zeittakt der Hintergrundbeleuchtung ändern.

FERNBEDIENUNG 
Mit der Fernbedienung können Sie die Effekte der Hintergrundbeleuchtung an den Schreibtischbeinen ändern.

•	 On/Off.
•	 Erhöhen oder Verringern der Geschwindigkeit des Lichteffekts.
•	 Erhöhen oder Verringern der Helligkeit der Lichteffekte.
•	 Speichern eines bestimmten Lichteffekts im Automatikmodus.
•	 Wechsel zwischen den Lichtmodi.
•	 Automatischer Wechsel der Lichteffekte.
•	 Statischer Modus: Wahl einer Farbe.

SUPPORT 
Für weitere Informationen steht Ihnen unser Kundendienst gerne zur Verfügung. Vergewissern Sie sich vor dem Anruf, dass Sie so viele Informationen wie möglich zu dem aufgetretenen Problem und dem 
Gerät gesammelt haben.

Telefon: 02271-9047997 - Montag bis Freitag von 09:00 bis 18:00 Uhr (außer an Feiertagen) - Mail: support.de@nacongaming.com
Distribution Deutschland:
Bigben Interactive DEUTSCHLAND GmbH, Walter Gropius Str. 28, 50126 Bergheim, Deutschland

Thank you for purchasing this NACON product®. 
This product has been designed to enhance your gaming experience.  
Please keep this user manual in a safe place for future reference.

Merci d’avoir acheté ce produit NACON®. 
Ce produit a été conçu pour améliorer votre expérience de jeu.  
Veuillez conserver ce manuel d’utilisation en lieu sûr afin de pouvoir vous y reporter en cas de besoin.

Vielen Dank für den Kauf dieses NACON-Produkts®. 
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihre Spielerfahrung zu verbessern. Bitte bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung zur späteren Einsichtnahme an einem 
sicheren Ort auf.

Bedankt voor de aankoop van dit NACON®-product. 
Dit product is ontworpen om je game-ervaring te verbeteren. Bewaar deze handleiding op een veilige plaats voor eventueel toekomstig gebruik.
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1x Desktop Tray.
2x Desk Legs. 
1x Stabilizer bar.
2x Reinforcement strip.
2x Support bar.
1x Extra Tray.
1x Cable Storage Basket.
4x Desktop Pad.
1x Beverage Holder.
1x Headphones Holder.
1x USB-A power cable.
1x Remote Control.
4x Screw M6x40mm.
10x Screw M6x25 mm.
10x Screw M6x14 mm.
2x M6x14 mm Screw + Washer.
1x 6-Point Angled Wrench.
1x User Guide.
1x Warranty Guide, Precautions for use 
and compliance information.

1x Plateau de bureau.
2x Pieds de bureau.
1x Barre stabilisatrice.
2x Réglette de renfort.
2x Barre de support.
1x Plateau supplémentaire.
1x Panier de rangement pour câbles.
4x Patin de bureau.
1x Support de boissons.
1x Support de casque.
1x Cable d’alimentation USB-A.
1x Télécommande.
4x Vis M6*40mm.
10x Vis M6*25mm.
10x Vis M6*14mm.
2x Vis M6*14mm + rondelle.
1x Clé coudé 6 pans.
1x Guide utilisateur.
1x Guide de garanties, précautions 
d’utilisation et informations de conformité.

1 Schreibtischplatte.
2 Schreibtischbeine.
1 Stabilisierungsstange.
2 Verstärkungsleisten.
2 Trägerstangen.
1 Zusätzliche Platte.
1 Korb für Kabelaufbewahrung.
4 Schreibtischkufenfüße.
1 Getränkehalter.
1 Kopfhörerhalter.
1 SB-A Netzkabel.
1Fernbedienung.
4 Schrauben M6*40 mm.
10 Schrauben M6*25 mm.
10 Schrauben M6*14 mm.
2 Schrauben M6*14 mm + Unterlegscheibe.
1 Sechskantwinkelschlüssel.
1 Benutzeranleitung.
1 Anleitung zu Garantien, Vorsichtsmaßnahmen und 
Konformitätsinformationen.

1x Bureaublad.
2x Bureaupoten.
1x Stabilisatiestang.
2x Verstevigingsstrips.
2x Ondersteuningsstangen.
1x Extra blad.
1x Mand voor kabels.
4x Beschermers voor bureau.
1x Drankhouder.
1x Headsethouder.
1x USB-A kabel.
1x Afstandsbediening.
4x Schroeven M6*40 mm.
10x Schroeven M6*25 mm.
10x Schroeven M6*14 mm.
2x Schroeven M6*14 mm + sluitring.
1x Hex-sleutel.
1x Gebruikershandleiding.
1x Garantiebepaling, voorzorgsmaatregelen voor 
gebruik en conformiteitsinformatie.
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Email : support.fr@nacongaming.com
Adresse : NACON 396 - 466 Rue de la Voyette, CRT2 59273 Fretin, France      
Du lundi au vendredi : De 10h à 18h.

FR. (Belgique) :
Email : support.be@nacongaming.com
Adresse : Boulevard d’Angleterre 2 / Bte 4 1420 Braine l’Alleud, Belgium

LE BUREAU PEUT 
SUPPORTER 80 KG
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DER SCHREIBTISCH HÄLT 
80 KG AUS

CONTENTS OF PACKAGING:

VOORSCHRIFTEN VOOR ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN
Wanneer het pictogram van een doorgekruiste container op wielen op het product staat, betekent dit dat het product onder de Europese richtlijn 2002/96/EG valt. Ga na welk lokaal inzamelpunt 
er bestaat voor elektrische en elektronische producten. Houd u aan de lokale regelgeving en gooi uw afgedankte producten niet bij het huishoudelijke afval. Een correcte afvoer van uw afgedankte 
product voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid.

ACHTERGRONDVERLICHTING 
Sluit de mannelijke en vrouwelijke stroomkabels die van de poten van het bureau komen aan op die door de stabilisatiestang gaan. 
Sluit vervolgens de USB-verlengkabel aan op de laatste beschikbare connector.
Sluit het andere uiteinde aan op een beschikbare USB-poort van je pc. 
Je kunt de afstandsbediening gebruiken om de intensiteit, kleur of frequentie van de achtergrondverlichting te wijzigen.

AFSTANDSBEDIENING 
Met de afstandsbediening kun je de backlight-effecten op de bureaupoten wijzigen.

•	 On/Off.
•	 Verhoog of verlaag de snelheid van het lichteffect.
•	 Verhoog of verlaag de helderheid van de lichteffecten.
•	 Vergrendel, in de automatische modus, een lichteffect.
•	 Schakel over van de ene lichtmodus naar de andere of ga terug naar een lichtmodus.
•	 Verandert automatisch de lichteffecten.
•	 Statische modus: Kies een vaste kleur.

ONDERSTEUNING 
Voor informatie kun je contact opnemen met onze klantenservice. Verzamel zoveel mogelijk informatie over het probleem en het product voordat je contact met ons opneemt.

Email : support.nl@nacongaming.com
In Nederland gedistribueerd door:
Bigben Interactive NEDERLAND b.v. ’s-Gravelandseweg 80,1217 EW Hilversum, Nederland
In België gedistribueerd door:
Email : support.be@nacongaming.com
Adresse : Bigben Interactive Belgium s.a./n.v. Boulevard d’Angleterre 2 / Bte 4 1420 Braine l’Alleud, Belgium

THE DESK CAN 
SUPPORT 80 KG

HET BUREAU KAN TOT 
80 KG DRAGEN



www.nacongaming.com

IT PTSP Gracias por haber comprado este producto NACON®. 
Este producto ha sido diseñado para proporcionar una mejor experiencia de juego. Guarde este manual de instrucciones en un lugar seguro para consultarlo 
posteriormente si fuera necesario.

NACON PCGD-RGB 
Gaming desk

DISPOSICIONES ACERCA DE LOS APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS 
Cuando este símbolo de cubo de basura tachado aparece en un producto, significa que el producto está cubierto por la Directiva Europea 2002/96/CE. Infórmese sobre el sistema local de recogida 
selectiva de productos eléctricos y electrónicos. Actúe de acuerdo con la normativa local y no elimine los productos viejos con la basura doméstica normal. La eliminación correcta de su producto 
antiguo ayuda a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana.

RETROILUMINACIÓN  
Conecte los cables de alimentación machos y hembra procedentes de las patas del escritorio con los que pasan por la barra estabilizadora. 
Seguidamente, conecte la prolongación USB en el último conector disponible.
A continuación, conecte el puerto USB-A a uno de los puertos USB libres del ordenador. 
Puede utilizar el mando a distancia para modificar la intensidad, el color o el ritmo de la retroiluminación.

MANDO A DISTANCIA  
El mando a distancia le permite modificar los efectos de retroiluminación en las patas del escritorio.

•	 Encendido/apagado.
•	 Incremente o reduzca la velocidad del efecto luminoso.
•	 Incremente o reduzca la luminosidad de los efectos luminosos.
•	 En modo automático, bloquee en un efecto luminoso.
•	 Cambie entre un modo luminoso y otro.
•	 Cambie de manera automática los efectos luminosos.
•	 Modo estático: Seleccione un color fijo.

ASISTENCIA 
Para cualquier información, contacte con nuestro servicio de atención al cliente. Antes de cualquier llamada, asegúrese de disponer de la mayor cantidad de información posible sobre el problema y el producto.
ES. (EUROPE)
Dirección electrónica: support.es@nacongaming.com
Dirección postal: 
Nacon Gaming ESPAÑA Calle Velázquez, 31 3º Dcha, 28001 Madrid, España, 
+34 900 99 33 59 -Spain

1x Tablero de escritorio.
2x Patas de escritorio.
1x Barra estabilizadora.
2x Regleta de refuerzo.
2x Barra de soporte.
1x Tablero complementario.
1x Cesta para organizar cables.
4x Pies de escritorio.
1x Soporte para bebidas.
1x Soporte para casco.
1x Cable de alimentación USB-A.
1x Mando a distancia.
4x Tornillo M6*40 mm.
10x Tornillo M6*25 mm.
10x Tornillo M6*14 mm.
2x Tornillo M6*14 mm + arandela.
1x Llave acodada hexagonal.
1x Guía del usuario.
1x Guía de garantía, precauciones de uso 
e información de conformidad.

GARANZIA
Questo prodotto è garantito da Nacon per un periodo di 2 anni a partire dalla data di acquisto, tranne che nei Paesi dello Spazio Economico Europeo, i quali prevedono un periodo di garanzia più lungo. La 
garanzia copre i difetti causati da materiali o lavorazione difettosi. Per maggiori informazioni, consultare il manuale completo online disponibile su www.nacongaming.com

ASSEMBLAGGIO

Grazie per aver acquistato un prodotto NACON®. 
Questo prodotto è stato progettato per migliorare l’esperienza di gioco.  
Conservare il manuale di istruzioni per l’uso in un luogo sicuro per eventuali consultazioni in caso di necessità.
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1x Ripiano per scrivania.
2x Gambe per scrivania.
1x Barra stabilizzatrice.
2x Strisce di rinforzo.
2x Barre di supporto.
1x Ripiano supplementare.
1x Contenitore portacavi.
4x Piedini per scrivania.
1x Supporto per bevande.
1x Supporto per le cuffie.
1x Cavo di alimentazione USB-A.
1x Telecomando.
4x Viti M6 x 40 mm.
10x Viti M6 x 25 mm.
10x Viti M6 x 14 mm.
2x Viti M6 x 14 mm + rondella.
1x Chiave a brugola.
1x Manuale utente.
1x Guida per garanzie, precauzioni d’uso e 
informazioni di conformità.

GARANTIA
Este produto é garantido pela Nacon por um período de 2 anos a partir da data de compra, excepto em países do Espaço Económico Europeu onde se aplica um período de garantia mais longo. A garantia cobre falhas 
devidas a materiais ou mão-de-obra defeituosa. Para mais informações, consulte por favor o manual completo disponível em www.nacongaming.com

MONTAGEM

DISPOSIÇÃO NOS APARELHOS ELÉCTRICOS E ELECTRÓNICOS
Quando o símbolo do caixote do lixo com uma cruz estiver afixado num produto, isso significa que o produto está abrangido pela Diretiva Europeia 2002/96/CE. Informe-se sobre o seu sistema local 
de recolha seletiva de produtos elétricos e eletrónicos. Aja em conformidade com as regras locais e não descarte os seus produtos antigos juntamente com o lixo doméstico normal. A eliminação 
correta do seu produto antigo ajuda a evitar potenciais consequências negativas para o meio ambiente e para a saúde humana.

RETROILUMINAÇÃO 
Ligue os cabos de alimentação machos e fêmeas que vêm dos pés da secretária aos que passam pela barra de estabilização. 
De seguida, ligue a extensão USB ao último conector disponível.
Ligue, depois, a outra porta USB-A a uma das portas USB livres do seu PC. 
Pode utilizar o comando remoto para modificar a intensidade, a cor ou o ritmo da retroiluminação.

COMANDO DE CONTROLO REMOTO 
O comando de controlo remoto permite-lhe modificar os efeitos de retroiluminação nos pés da secretária.

•	 On/Off.
•	 Aumente ou reduza a velocidade do efeito luminoso.
•	 Aumente ou reduza a luminosidade dos efeitos luminosos.
•	 Em modo automático, bloqueie num efeito luminoso.
•	 Passe de um modo luminosos para outro.
•	 Muda automaticamente os efeitos luminosos.
•	 Modo Estático: Selecione uma cor fixa.

SUPORTE  
Para qualquer informação, pode contactar o nosso serviço de apoio ao cliente. Antes de qualquer chamada, certifique-se de que obteve o máximo de informações sobre o problema detetado e sobre o 
produto. E-mail: support@nacongaming.com

Obrigado por comprar este produto NACON®. 
Este produto foi concebido para melhorar a sua experiência de jogo. 
Conserve este manual de utilização num local seguro para poder consultá-lo em caso de necessidade.
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1x Tampo de secretária.
2x Pés de secretária.
1x Barra de estabilização.
2x Régua de reforço.
2x Barra de suporte.
1x Tampo adicional.
1x Cesto de arrumação para cabos.
4x Protetor de secretária.
1x Suporte para bebidas.
1x Suporte para auscultadores.
1x Cabo de alimentação USB-A.
1x Comando de controlo remoto .
4x Parafuso M6*40mm.
10x Parafuso M6*25mm.
10x Parafuso M6*14mm.
2x Parafuso M6*14mm + arruela.
1x Chave curva sextavada.
1x Guia do utilizador.
1x Guia de garantias, precauções de utilização e 
informações de conformidade.

MONTAJE
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CONTENIDO DE LA CAJA: CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:

GARANTÍA
Este producto está garantizado por Nacon durante un lapso de 3 años a partir de la fecha de compra, excepto en países del Área Económica Europea, los cuales ofrecen un periodo de garantía prolongado. Esta 
garantía cubre defectos debidos a materiales o mano de obra deficientes. Para más detalles, por favor consulte el manual completo disponible en línea en: www.nacongaming.com

CONTEÚDO DA EMBALAGEM:

DISPOSIZIONE SUGLI APPARECCHI ELETTRICI ED ELETTRONICI 
Quando il simbolo di un bidone con rotelle barrato accompagna il prodotto, significa che il prodotto risponde alla Direttiva europea 2002/96/CE. Informarsi sul sistema di raccolta differenziata locale 
per i prodotti elettrici ed elettronici. Agire rispettando le regole locali e non smaltire i vecchi prodotti nei normali rifiuti domestici. Il corretto smaltimento del vecchio prodotto contribuisce a prevenire 
potenziali conseguenze negative sull’ambiente e sulla salute umana.

RETROILLUMINAZIONE 
Collegare i cavi di alimentazione maschio e femmina provenienti dalle gambe della scrivania a quelli della barra stabilizzatrice. 
Quindi collegare la prolunga USB all’ultimo connettore disponibile.
Infine collegare la porta USB-A a una delle porte USB libere del PC. 
Utilizzare il telecomando per modificare l’intensità, il colore e il ritmo della retroilluminazione.

TELECOMANDO 
Con il telecomando è possibile anche modificare gli effetti di retroilluminazione delle gambe della scrivania.

•	 ON/OFF.
•	 Aumentare o diminuire la velocità dell’effetto luminoso.
•	 Aumentare o diminuire la luminosità degli effetti luminosi.
•	 In modalità automatica fissare un effetto luminoso.
•	 Passare o tornare da una modalità luminosa all’altra.
•	 Cambiare automaticamente gli effetti luminosi.
•	 Modalità statica: selezionare un colore fisso.

ASSISTENZA 
Per ulteriori informazioni contattare il nostro servizio clienti. Prima di telefonare, assicurarsi di aver raccolto tutte le informazioni sul problema riscontrato e sul prodotto.
Per qualsiasi informazione, potete contattare il nostro servizio assistenza, ma vi consigliamo di raccogliere prima tutte le informazioni inerenti il problema riscontrato e il prodotto.
Email: support.it@nacongaming.com 
Indirizzo: Bigben Interactive – Corso Sempione - 221 - 20025 Legnano (MI) 
+39 800 17 24 94 - Italia 
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EL ESCRITORIO PUEDE 
SOPORTAR 80 KG

LA SCRIVANIA PUÒ 
SOSTENERE 80 KG

A SECRETÁRIA PODE 
SUPORTAR 80 KG


